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7 5 .  Levide kyrka.  
P l .  22. 

Li t t e ra tu r :  A )  L 1769, S 134. J .  H .  W a l l m a n ,  Ö l ä n d s k a  o c h  g o t h l ä n d s k a  f o r n l e m n i n g a r ,  1830 (ATA),  f ig .  33;  K y r k o ­
i n v e n t a r i u m  1830 (ATA);  P .  A .  S ä v e ,  G o t l a n d  1864 (hs  S 4 0  n i U U B ) ,  s .  94,  Resebe rä t t e l s e  1864 (ATA),  s .  207;  F r .  B e r g m a n ,  
I n v e n t e r i n g  å f o r n t i d a  m i n n e s m ä r k e n  i L e f v i d e  P a s t o r a t  (Landsmå l sa rk i ve t ,  U p p s a l a ,  a c c .  197; 70); O .  v .  F r i e sen ,  A n t e c k ­
n i n g a r  1936 (Regis te r  2 ,  n r  142; U U B ) ;  H a n d l i n g a r  i A T A  1957 n r  2760.  — B )  K y r k o i n v e n t a r i u m  1830 (ATA);  P .  A .  S ä v e ,  
Resebe rä t t e l s e  1864 (ATA),  s .  207;  F r .  B e r g m a n ,  I n v e n t e r i n g  å f o r n t i d a  m i n n e s m ä r k e n  i L e f v i d e  P a s t o r a t  (Landsmå l sa rk ive t ,  
U p p s a l a ,  a c c .  197: 70). 

Äldre  avbi ldningar :  A )  W a l l m a n ,  t e c k n i n g  (a .  a .  f ig .  33; ä v e n  i L i l j egren ,  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l :  L 1769); P .  A .  S ä v e ,  t e c k ­
n i n g  (Reseberä t t e l se  1864, s .  207,  h s  S 4 0  n s .  94, S 170 I I  i U U B ) ;  O .  v .  F r i e s e n  o c h  J .  W .  H a m n e r  f o t o  1936 (ATA).  

T v å  f r a g m e n t  a v  e n  gravhäll .  D e t  ena  (A) f inns  i e n  nisch b a k o m  a l t a r e t  och  u tgör  d e n  inre  väggen i 
nischen. L ä n g d  omkring 60 cm,  b redd  omkring 38 cm.  D e t  a n d r a  (B) s i t ter  som t a k s t e n  övers t  i fö rs ta  avsa t sen  
a v  t o rn t r appan .  D e t  ä r  i n m u r a t  och svåråtkomligt .  L ä n g d  67 cm,  b r e d d  47 cm.  

Grå  ka lks ten .  R u n o r n a  s t å  infäl lda i e t t  u t s p a r a t  (upphöj t )  b a n d  p å  d e n  s läthuggna s t eny tan .  D e  ä ro  
d j u p t  huggna  och m y c k e t  tydl iga.  I n g e n  ornament ik  f inns.  Stenens  y t a  innanför  d e t  u p p h ö j d a  skr i f tbande t  
ä r  alldeles s lät .  E n  huggen,  r a k  l inje  g å r  p å  f r agmen te t  B 2 3  c m  u t a n f ö r  skr i f tbandet .  

I Kyrkoinventarium 1830 f innas  fö l jande  anteckningar:  »Bakom Al ta re t  v i d  fo t en  i e t t  concaf t  r u m  
befinnes e n  s ten ,  som synes v a r a  di t lagd,  m e d  fö l jande  R u n s k a  bokstäfver :  moþur* ofaihr ku. — I t r a p p a n  
som b ä r  o p p  till t o r n e t  f innes fö l jande  runor :  t r  lit yfir botiauþk k . . . » .  (Dessa anteckningar  ä r o  orda­
g r a n t  å te rg ivna  a v  F r .  Be rgman  a .  a . ,  som sålunda icke h a r  någon  s jä lvs tändig uppgif t . )  

Carl Säve  h a r  å r  1844 icke h i t t a t  någondera  s tenen.  Men h a n s  broder  P .  A .  Säve  h a r  1864 å t e r funn i t  
f r agmen te t  A och meddelar  e n  teckning (fig. 67). D ä r e m o t  icke f r agmen te t  B :  »Runstenen, som e f te r  uppg i f t  
skall f innas  u t i  to rn- t rappan ,  h i t t ades  ej.» Ä v e n  v .  Fr iesen uppger  d e t  1923 och  1936 som förgäves ef tersökt .  
D e t  å t e r fanns  å r  1961 p å  d e n  i kyrkoinventar ie t  uppg ivna  platsen.  

D e  b å d a  f r agmen ten  h a  sannolikt  t i l lhört  s a m m a  runr i s tade  häll .  F r a g m e n t e t  B skall sannolikt  läsas 
fö re  f r agmen te t  A ,  m e n  d e  passa  icke d i rek t  t i l lsammans.  
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F i g .  66.  G 75:  A .  L e v i d e  k y r k a .  E f t e r  t e c k n i n g  a v  
J .  H .  W a l l m a n .  

F i g .  67.  G 75: A .  L e v i d e  k y r k a .  E f t e r  t e c k n i n g  a v  
P .  A .  S ä v e  i Resebe rä t t e l s e  1864. 

Inskr i f t :  

B :  • t r  • l i t  • yfiR • b o t i a u þ u  • k . . .  
5 10 15 

A :  m o þ u r  • o f a i h r  • k i erþ  . . .  
20 25 30 35 

». . .  l ä t  över  B o t t j a u d  moder .  Ofaig g jorde  

Till läsningen: 7 y ä r  tyd l ig t  s tunget .  R .  2 0  ä r  troligen res t  a v  e t t  R. B is taven  i 3, 25, 31, 3 5  r g å r  p å  
m i t t e n  i n  till huvuds taven .  32 k ä r  icke s tunget ;  34 e ä r  tyd l ig t  s tunget .  

O m  kv innonamne t  Bottjaud se G 35. — Mansnamnet  Ofaigr ä r  ieke k ä n t  f r å n  någon  a n n a n  got ländsk 
inskr i f t .  I svenska runinskrif ter ,  särskilt  upp ländska ,  ä r  d e t  synnerligen vanl igt  (se U 2 Adelsö ky rka ) .  

76 .  Levide kyrka. 

Litteratur: L 1770, S 135. G .  Wa l l i n ,  A n a l e c t a  G o t h l a n d i c a  1, s .  673, 744; J .  H .  W a l l m a n ,  Ö l ä n d s k a  o c h  g o t h l ä n d s k a  
fo rn l emninga r ,  1830 (ATA),  f ig .  36;  P .  A .  Säve ,  G o t l ä n d s k a  s a m l i n g a r  (hs  R 623  i XJXJB) 4,  s .  260, 264,  G o t l a n d  1864 (hs  S 
4 0  n i TTUB), s .  96, Resebe rä t t e l s e  1864 (ATA),  s .  207.  

Avbildning: W a l l m a n ,  t e c k n i n g  (a.  a .  f ig .  36; ä v e n  i L i l j eg ren ,  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l :  L 1770). 

I biskop G .  Wallins samlingar f inns  upp tagen  e n  gravhäl l  m e d  runor  i »Lefwede P å  Kyrkiogården». 
P å  s a m m a  p l a t s  h a r  någ ra  å r t ionden  senare J .  H .  W a l l m a n  f u n n i t  e n  gravhäll ,  v a r s  inskr i f t  sedan 

återges  i Liljegrens och  Säves samlingar.  D e t  f inns  i d e  b å d a  uppteckningarna  vissa karakter is t iska överens­
stämmelser ,  som s t a r k t  t a l a  f ö r  a t t  d e t  m å s t e  v a r a  f r å g a  o m  s a m m a  sten.  D e  s to ra  ol ikheterna k u n n a  bero 
p å  a t t  d e n  h a r  bl ivi t  h å r t  sli ten u n d e r  d e n  t id ,  som ligger emellan. Carl Säve  h a r  icke å t e r funn i t  s tenen,  och  
d e n  h a r  icke heller p å t r ä f f a t s  v id  senare inventeringar .  

In sk r i f t  enligt Wallin: 

• í « . . .  l i t  : k i e r a  : u f i r  — i f n o b u r  — k a t þ u n k r  : s t a i n  : u f i r  : koþi  

. . .  s ia l  : o k  : k u þ  : naþ i  : þ a i m  : u k n  . . .  r . . .  su . . .  

Enl ig t  Wal lman:  

. . .  u i r  : f r i lu i  . .  n o b u r  . . .  - k a r þ i n k r  s - - u - - r i  . . .  - Ir k u þ  . . .  

». . .  l ä t  göra  över  . . .  s t en  över  . . .  s jä l  och G u d  v a r e  d e m  nådig  ...» 

S tenen h a r  tydl igen r e d a n  p å  1700-talet v a r i t  sli ten och  svårläst .  Uppteckningarna  ä r o  där för  ganska  
f ragmentar i ska .  I c k e  e t t  enda  n a m n  h a r  blivit  säker t  bevara t .  


